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#KonecSlovenscine
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it's time 4 deejaytime...kdor se javi za prvo
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#KonecSlovenscine

afs KOMPAS GKompas 1951 - 1 Std

A% Biseri Mediterana s Costo Fascinoso.
Neapelj, Savona, Barcelona, Valencia,
Palma de Mallorca, Palermo bit.ly
/25dRmyy @costacruceros

(1) o°
sanes ( 2S5
#VejicadJePaNi
Tviti Standardna
slovenscina
st. vejic 1.866.932 1.474.388
st. vejic/milijon 87.998,50 69.495,80
besed
st. pojavnic/stavek 15,88 15,88
st. vejic/stavek 1,40 1,10
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Beseda

da

ki

biti

ko

ce

ker

pa
ampak
ne

#KiKoKer
Tviti Beseda Standard.
slov.

312.924 da 221.397
160.422 ki 146.763
88.034 biti 78.676
51.247 ko 32.639
52.007 ce 22.977
42.757 kar 21.441
46.149 kot 20.228
29.937 se 23.261
26.310 “ 61.017
22.707 ker 17.402
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#Lektor
Tip # napak
Slog 8909
Oblika 1397
Pravopis 14.008
Skladnja 4462
Pragmatika 1477
(1) e° &
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#Solar
100
S0
80
70
60
50 \/ —Dijaki
0 Studenti
30
20
10
0
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(Za)kaj je jezikovni standard?
N. V., 4 leta: MAORICA
(Vir: Stabej 2012a)
e oo S
sanes ( 5 US 5,

(za)kaj je jezikovni standard?

Gasilec je oseba, ki svoj poklic prinasa tudi domol.

N. N., 22 let, kandidat za poklicnega gasilca

(Vir: Stabej 2012a)
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(za)kaj je jezikovni standard?

tu ste res eni nehvaleni pa poglejmo kolk je slovenija
sposobna narest dober film sama pizdarija od slovenskih filmov
brez repa in glae.Kolk je vasih filmov gledanih in pohvaljenih to se ne vprasate
sam pljuvat znate neki in ni¢ druga sam taki pac ste Se srbija
z minimalnim vlozkom za film naredi 50x boljsi film od vasih
tak da bodite raje tiho in tistmu ko ni vie€ naj ne komentira
lepo zbriSe in basta ko boste vi delali dobre filme in naredili neki takega

—(Rambo[Killer])

sm ze glezu use terminatore pa so bli usi carski
upam da je ta zadnji deu Se bol carski za gledat1 liga

— mimejaga

JaNes(*°

(Vir: http:/fwww?2.arnes sif~glisentvid10/oseb stran/slovenska_narecja_v1.html)
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Kako se rodi jezikovni standard
Zgodovinske okoliscine
Liberalna : direkt#ajezikovna politika
Jezik kot sredstvo : jezik kot simbol
Neformalna kodifikacija : formalna kodifikacija
JaNes (*° . 1S

Kam torej spada slovenska situacija?

(Vir: Wikipedija)
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Kateri standard?

ABDEEFGHHMIZJKLLMNNOOPRSWY3XTUVNY

ABCDEFGHIJKLMNNOPRS8ZXTUYVY

ABCCDEFGHIJKLMNOPRSSTUVZZ

(Vir: Wikipedija)
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Povest o dobrih ljudeh

Ce si hotemo predstavljati vznik svoje narodnosti, si ga moramo nekako takole: ker so
Slovenci prisli prvi izmed juznih Slovanov v svoja sedanja bivalis¢a, je gotovo, da so prisli
vanja kot prva straza slovanske mase, morda in najbrze kot skupina najsorodnejsih in najbliZjih
rodov. Prisli so v nase sedanje pokrajine kot Sloveni, to se pravi kot nediferencirani ¢lani
prvotne velike slovanske skupnosti. Naselili so se v zelo goratem in izoliranem svetu, ki jih je
odrezal od Slovanov na jugu in na vzhodu. Zive& v Alpah, v katerih ni Zivel noben drug
slovanski rod, v posebnem podnebju, na zemlji, ki hrani drugace in ki ima drugagen geolo$ki in
oblikovni znadaj, in $e v drugem politi¢nem in kulturnem svetu kakor bratski rodovi na
jugovzhodu, so se polagoma razvili v posebno, zakljuéeno enoto, ki je ostala v rahlih stikih s
sosednimi Hrvati samo na vzhodni periferiji. Vse te naravne, usodne in zgodovinske moci so v
stoletjih izpremenile in preoblikovale prvotni znadaj in jezik tega ljudstva drugade nego so
pretvarjale druge mocéi njihove slovenske sosede in brate. Tako je iz njih polagoma nastala
zakljutena narodna enota Slovencev, ki se je doloéno zavedela svoje samobitnosti in svojega
imena najkesneje ze v Sestnajstem stoletju, in sicer tudi svoje samobitnosti v razmerju do
drugih juZnih Slovanov.

Josip Vidmar (1932: 21) cit. po Stabej (2012b: 1£
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Povest o dobrem pastirju

Seveda je slovnica prav dobro sredstvo za ohranitev jezika. Nad tako
plemeniti, tako koristni, tako sveti jezik je v nasi vojvodini Kranjski v zadnjih
letih tako opesal, da se Cesa takega ne bi mogli spomniti niti najstarejsi
Kranjci. Kaj je tega krivo? Eden od vzrokov je ta, da ni bilo nobenih pravil,
nobene slovnice, kjer bi se dalo poiskati in najti, kaj je prav. Mnogi, ali po
pravici povedano, vsi so vzdihovali po slovnici. Jaz tudi. Vidimo, da v vseh
drugih jezikih skoraj vsako leto pride na svetlo nova slovnica.

[.--]

Konéno naj povem, da se glede nareéja in izgovarjave nisem ravnal po
nobeni doloeni pokrajini. V tem sledim ucenjakom in jezikoslovcem, ki znajo
besedo ceniti in sprejemati. Cvrsta 3ola je tista, ki ima zanesljiva pravila.
Drhal govori po mili volji, kakor se ji zdi, zato kvari jezik. Zaradi tega pa se ni
treba bati, da preprost lovek ne bo sprejel dobre in pravilne besede ali je ne

bo razumel.
Marko Pohlin: Kraynska grammatika, das ist: Die kraynerische
Grammatik, oder Kunst die kraynerische Sprache regelrichtig zu
reden, und zu schreiben (cit. po Stabej (2012b: 17))

&
TR

sanes(*° . 1JS

Povest o dobrem pastirju

Pri svojem delu sem izhajal iz primerjave vseh slovanskih narecij, kar je po mojem
prepricanju edino pravo izhodi§¢e. Po eni strani omogofa spoznati resnicne
znacilnosti vsakega izmed njih, po drugi strani pa nas obvaruje pred prezrtjem ali
celo obéudovanjem nekaterih poganjkov, ki so posledica tujega vpliva in jih je treba
iztrebiti, Ceprav jih ljudstvo uporablja, saj nasprotujejo slovanskim jezikovnim
zakonom (Cigaletov nemsko-slovenski slovar (1860).

(cit. po Stabej 2012b: 18)
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Povest o dobrem pastirju

Iz preteklosti se u¢imo za prihodnost. Slovensko jezikoslovje je imelo v vsakem obdobju
jezikoslovca vodnika, ki je znal in zmogel pozitivno usmerijati razvoj slovenskega jezika,
imelo pa je tudi ljudi, ki so tem vodnikom sledili in skrbeli, da se je slovenisticno
jezikoslovno vedenje pravilno in na razumljiv naéin posredovalo ucencem, studentom in
vsem zainteresiranim. Ne enih ne drugih med Slovenci nikoli ni bilo v izobilju, pa vendar

dovolj, da se je slovenski jezik razvijal dobro in v pravo smer (Jesensek 2012; poudaril
D.P).

(Stabej 2012b: 19; poudaril D. P.)
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Knjiga resnice

Slovenski pravopis Slovenski pravopis.
[
v
:-‘u
-
——
1899 1820 1935 1950 1962

(Vir: http://www.trojina.cra/pravapisif)
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Knjiga resnice

*izglédati -am: *dobro izgleda$ imeniten,
zdrav si videti; *slabo izgleda$ slab si
videti; *kako pa izgleda$ kaksen pa si,
*izgleda, da bo deZ na deZ kaic; kaZe,
podobno je, videti je, zdi se, da bo deZ;
*kako bo pa to izgledalo kaksno pa bo
to, ¢ému bo pa to podobno, kazno

(Slovenski pravopis 1962)
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Tisti, ki bere, je ...

1. -avec, -ivec, -avka, -ivka. 1z nedovrinih glagolov ali iz njih glagolskih
pridevnikov izpeljani samostalniki, ki zaznamujejo delujoa bitja (osebe
in Zivali), se piSejo s pripono -avec, -ivec za moski spol, -avka, -ivka za
Zenski spol:

a) bahavec, bravec, bravka, lakavec, fesavka, dajavec, dajavka, daro-
vavka, delavec, delavka, dremavec, glasovavec, glodavec, glodavka, gospo-
dovavka, hiravec, igravec, igravka, izdajavec, izdajavka, jecavec, jecavka,
kimavec, kimavka, klavec, kljubovavka, kmetovavec, kopavec, kopavka,
kujavec, letavec, majavec, metavec, moledovavka, ocenjevavka, ofiséevavec,
odlaavec, odla¥avka, opazovavka, pohajkovavec, porocevavka, posredovavka,
prebivavec, pregledovavka, sejavec, sejavka, sesavec, sestavljavec, skakavec,
smejavec, stradavec, svetovavka, 3kripavec, zajedavec, zalezovavka, ¥viZgavec;

(Slovenski pravopis 1962)
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Knjigae resnice
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Jezikovno razsodisce
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Jezikovni standard

In zdaj, Slovenci, cujte blagovest,
slovenski pravopis vzemite © pest ! —
Po zgledu svetega Cirila in Metoda
nam dana nova je pisava in metoda.

$(Po 40. Let@rSkro.j njt éas; |
je isdel Novi} Say je Narod
Slovenski “| Ze shkoray da
Pravopis.. | povpismen/?

. .

6
d\
]40 ¢]-00
g9 Jn ¥ X

| SN _ﬂL

o

ekt

(Vir: http:/f'www.pravopis.si/Zgodovina/tabid/82/Default. aspx)
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Jezikovni standard

(Vir: Stabej 2012b)
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Jezikovni standard
jest | jes [ Jjazd | s jas jst jaz
(Vir: Stabej 2012a)
(1) f
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Jezikovni standard

izdatek -tka m (&) To je bil zanj velik ~; mesecni, teko€i ~i;
zmanjsati ~e za kaj; *~i po osebi izdatki na/za osebo

(Slovenski pravopis 2001)
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Radikalizacija

Vsak drZavljan Republike Slovenije bi moral biti tudi govorec
slovenskega knjiznega jezika, ki je jezikovna zvrst za izraZanje
najzahtevnejsih vsebin v slovenskem jeziku in imajo tudi uradni
znataj. Sele na ta nadin se lahko tudi celovito vkljuéi v na jeziku
temeljeco slovensko druzbo (Tivadar in Tivadar 2015: 43).
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Obvestilo vodstva RTV Slovenija

Odziv vodstva RTV na dopis z obvestilom o prehodu na elektronski racun

6. januar 2015 ob 10:49

Ljubljana - RTV 5LO

Radiotelevizija Slovenija - Regionalni RTV-center Koper/Capodistria je dne 31.12.2014 desetim
podjetjem posredoval dopis z obvestilom o prehodu na elektronski ratun. Ti so od zacetka leta 2015
obvezni za vse proracunske uporabnike. Dopis je vseboval vet slovni¢nih napak in ni bil napisan na
nacin, primeren za uradni dopis. Fotografija obvestila, ki je zajela samo njegov del, je od petka, 2.
januarja 2015, zackrotila po socialnih omreZjih in sproiila precejsnje odzive.

Po seznanitvi z vsemi okolis¢inami smo ugotovili, da je obvestilo pripravila, podpisala in poslala javna
usluzbenka, ki nima pooblastila za poSilijanje takinih obwvestil v imenu Regionalnega RTV-centra
Koper/Capodistria. Z dopisom je Zelela prepreéiti, da bi bili ratuni po novem letu v sistemu e-ratunov
zavrnjeni. Iz fotografije dela obvestila je mogoce potegniti tudi popolnoma napacen zakljucek, da je
obvestilo pripravila Maja Koren, kar nikakor ne dri.

Za Radiotelevizijo Slovenija je tak$no ravnanje nesprejemljivo, zato bo proti javni usluzbenki primerno
ukrepala, prejemnikom obvestila pa posredovala nov dokument in opravicilo.

Radiotelevizija Slovenija, javni zavod

mag. Marko Filli, generalni direktor

(Vir: http:/lwww.rtvslo.sifsporocila-za-javnost/obvestilo-vodstva-riv-slovenija/355138; podértal D. P.)
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Spostovani gospod varuh!

Gledal sem tisto no¢no oddajo o slovenskem jeziku in se prepri¢al, da nimamo vel prave
jezikovne avtoritete,ki bi opozarjale na napake in imela neki vpliv na razvoj jezika. Stabej, ki
enkrat v pogovoru celo dvojine ni uporabil in tista njegova sodelavka gledata po mojem mnenju
preve liberalno, da ne re¢em brezbriZzno na razvoj slovenséine. Nekdo bi lahko opozarjal javnost
.da besede, ki jih pogosto sliSimo kot naprimer valda, vazi,kul, ful itd. niso slovenske. Napisi po
vecini_gostinskih lokalih so prav po hlapcevsko v tujem jeziku kot coffee to go, take away,
Zanimivost pa sem opazil v koprski slad€i¢arni,last Albanca, ki ima lepo napisano kava za s seboj.
Zgled za slovenske hlapce. V Ljubljani sem videl velik napis pred lekarno pri rehabilitacijskim
centru Soa DRIVE in lekarna,potem na vogalu Miklodiceve in mislim Dalmatinove ulice je
trgovina, ki ima samo angledki napis. O tem sem obvestil inSpektorja na kulturnem ministrstvu,
ki je sicer Sel tja pogledat, vendar se je izgovarjal na predpise in ni ukrepal nicesar. Skoda, da
vasa televizija nima vec jezikovne oddaje, ki bi opozarjala na vse jezikovne anomalije in mogoce
prebudila spece strokovnjake, da bi spet dobili kaksnega Gradisnika ali Toporisica.

Lep pozdrav!

R. 0.

(Vir: http:/f'www.rtvslo.si/varuh/pritozba/957; podértal D. P.)
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Pozdravljeni!

Malo spremljam oddajo, 6.2.2015, Kam gres Slovenséina, na kateri ste udeleZeni tudi vi.
Zamerim vam to, da se premalo odlo¢no postavljate za svoje stalice, ki ga popolnoma
podpiram. Seveda ne morem verjeti, da voditelj oddaje pusti toliko govoriti onemu
Kekcu z ocali, ki ocitno uveljavlja svoj ego s tem, da govori in govori, kot, da je na
pikniku in ima okoli sebe butce. KEKEC, za mene popolni KEKEC, ki nima kaj iskati v taki
pogovorni oddaji, je pa neki doktor. No, naj bo doktor, za mene je KEKEC!!!! Toliko! Pa
lep pozdrav!

L M.

(Vir: http:/fwww.rtvslo.sifvaruh/pritozba/957)
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Moj Zalostni sklep je, da se je razpadanje sloveniCine v javni rabi Ze zacelo. Nobene
resni¢ne poti ne vidim, po kateri bi tak razvoj prepredili. Sloveni€ina je Ze v odhajanju
in z njo zacenja Zal odhajati v preteklost tudi slovenski narod. Slovenskega naroda ez
100-150 let ne bo vec in tako bo izginil tudi konstitutivni razlog za obstoj driave, v
kateri bi bila slovenitina driavni jezik. Moja boletina je velika. Uboga nasa
materin$¢ina (Oresnik 2010: 147 cit. po Stabej 2012b: 20).

s 1US

R

. http:/f/www.lektorsko-drustvo.si/lektorsko-brbotanje/pisati-kranjska-ali-kranjska-klobasa

Kako napisati tole?
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Kako napre;j?

L L] [
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Kaj pa je potem spletna slovenscina?

Jan Tomse +% Follow
JTomse11

Sprememba Facebook statusov pri
nadzornikin SDH: "It's complicated!"

#Telekom #privatizacija
& View translation

12:38 p.m. - 10 Jun 2015
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Znacilnosti “nove” slovenscine

Ugotovitev »vecine razprav, ki se skoraj praviloma sklicujejo tudi na ugotovitve
tujega jezikoslovja, je, da je jezik, uporabljen v novomedijskih besedilih, slogovno
poln posebnosti, kot so kratkost sporo€il, okrajsanost besed in besednih zvez ter
povedi, izpustnost in neformalnost« (Dobrovoljc 2008: 297; poudaril D. P.).

+ Neskladnost s pravopisom ...

[ 1 ]
sanes ( fus I

Vir: Allianz.com
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